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Lederens hjørne 
Høstsesongen står for døren.  
En spennende tid for venner i 
posthistorien. Hva dukker opp  
av spennende posthistoriske 
objekter på de store auksjonene? 
Noe fra hjemstedet, eller noen 
uvanlige stempler og 
annulleringer som kan fortelle 
oss noe av posthistorisk 
interesse? Jeg er spent og jeg 
gleder meg.  
 
 

 

jernbanedirektør og rypejeger Carl Abraham Pihl er 

også interessante momenter i den sosiale posthistorien 

rundt forsendelsen. Derfor kjøpte jeg objektet! For 

øvrig bør nevnes at adressaten Carl Abraham Pihl var 

bestefaren til bypostsamler og katalogutgiver Carl A. 

Pihl med samme navn.  Men dette og andre mer 

fundamentale spørsmål om livet kan vi kanskje snakke 

mer om i hyggelig lag til helgen!?  

Med beste hilsener Trond». 

 
     
 Ellers har jeg ikke sluttet å fortviles over den 
reduserte postombæringen vi har i vente i årene som 
kommer (se min leder i forrige nummer). Det var ille 
nok å tilpasse seg alle lørdagene fri for post! For å ha 
dokumentert en gang for alle at alt var så mye bedre 
før – i alle fall i hovedstaden - har jeg denne gang – i 
tillegg - funnet fram et postkort stemplet i Kristiania 
25-9-12. 10-11F, sendt til Frk. Anna i Maridalsveien 37, 
3 etg.  med følgende tekst:  

«Kjære Annik! Det blir ikke noget af at jeg 
kommer op til Dig i aften for jeg skal gaa paa et 
møte. Jeg haaber at Du ikke blir lei for det. Men 
om fredag vil jeg gjerne komme hvis det ikke er 
ubeleilig for Dig da. Hilsen til alle. 

 Din hengivne tante Teresa.»  

 

Trond 
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For et par år siden leste jeg i NFT en omtale av et objekt 

som ble solgt på en av våre hjemlige auksjoner og som 

fikk meg til å skrive et elektronisk brev til ‘anmelderen’ 

og min gode venn samme høst. Brevet har jeg hentet 

fram fra out-boksen min med ønske om at noe 

tilsvarende vil dukke opp fra samleområdene dere har 

under høstens møter og auksjoner:   

«Hei Finn.  

Det stunder mot auksjon og jeg regner med å se deg om 

et par dager!? Jeg leste i NFT at du ble litt forbauset 

over prisen på håndannulering Sollien 21-7-82 på et 5 

øres brevkort på Skanfil-auksjonen sist. Jeg må bare 

bekjenne at jeg er den heldige eier av dette objektet. 

Grunnen til at jeg kjøpte objektet var ikke bare den 

uvanlige og svært sjeldne  håndannuleringen, men like 

mye p.g.a. personen som sendte kortet, nemlig 

kjemikeren Cato Maxmillian Guldberg (se Guldbergs 

annotering i blekk 17/7-82 på framsiden av kortet).  

Guldberg er en av de store i norsk vitenskapshistorie. 

Sammen med Peter Waage ble han verdensberømt for å 

ha utredet massevirkningsloven, - en fysikalsk kjemisk 

naturlov som beskriver farten på en kjemisk reaksjon og 

viser at denne kommer i likevekt når farten på 

reaksjonen mellom utgangsstoffene er lik farten på 

reaksjonen mellom produktene. Hadde C. M. Guldberg 

levd noen år senere ville han ganske sikkert ha fått 

nobelprisen i fysikk!.   

Guldberg satt i styret for landets jernbaner fra 1874-

1883 der han møtte jernbanedirektør Pihl og de ble gode 

venner. I 1879 kjøpte professor Guldberg Sør-Nesset 

gård i Sollien ved Atnasjøen og var vel nærmest den 

eneste som bodde der - sammen med familien - på 

denne tiden. At Sollien poståpneri ble opprettet i januar 

1875 og først fikk stempel i 1883; at brevkortet er det 

eneste jeg har sett med denne håndannuleringen; og at 

friluftsmannen og rypejegeren Guldberg var venn med 

 



 

  

Forsinket postgang                Av Knut Arveng 

Det er i år 100 år siden Roald Amundsen la ut på ekspedisjonen med polarskuta ”Maud”. Det er også 90 år siden 
Amundsen forsvant. Noe av dette vil i høst bli markert på Filos 2018 – en utstilling som holdes i Håndverkeren i 
Oslo i oktober, sammenfallende med Frimerkets Dag. Utstillingen er et samarbeide mellom Oslo Filatelistklubb, 
Sentrum Filatelistklubb og Posten. Posthistorisk er det flere historier fra ”Maud”-ekspedisjonen som kan 
berettes. Min favoritthistorie er fortellingen om de tre brevene til dr. Arnfinsen i Trondheim 
I min Roald Amundsen samling har jeg tre brev jeg for 
mange år siden fant i et antikvariat i Oslo. Det spesielle 
med dem, foruten at de har tilknytning til Roald 
Amundsen og en av hans ekspedisjoner, er at alle tre er 
sendt til samme mottaker med års mellomrom. Og 
historien bak er ganske dramatisk. 

Maud-ekspedisjonen  
I 1918 dro Roald Amundsen ut på sin tredje ̶̶̶̶̶̶̶̶̶–  og siste – 
ekspedisjon til sjøs. Første verdenskrig hadde i flere år satt en 
stopper for hans utferds- og forskertrang. Han hadde som 
kjent ”erobret” både Nordvestpassasjen med ”Gjøa” (1903-
06), og Sydpolen med ”Fram” (1911-12). Helt fra han vendte 
tilbake fra Antarktis i 1912, hadde han planer om en ny 
ekspedisjon med ”Fram” mot nord.  
Men planlegging og å sikre økonomisk grunnlag for en ny 
ekspedisjon tok sin tid, og i mellomtiden ble ”Fram” nedrigget 
og lagt i opplag i Kristiania. Utbruddet av første verdenskrig 
satte en foreløpig stopper for planene, men Amundsen 
arbeidet hele tiden med tanke på å gjennomføre en slik 
ekspedisjon så snart det lot seg gjøre.  
Hans hovedmål med ekspedisjonen var å la seg fryse inne i 
isen etter mønster av Nansens ferd med ”Fram” mot nord. 
Tanken var å drive med isen tvers over polbassenget til 
Nordpolen, og samtidig drive geofysisk vitenskapelig arbeide 
og forskning. Som vanlig hadde han økonomiske problemer 
før start. Og som vanlig greide han etter hvert å reise den 
nødvendige støtte i form av penger og materiell fra en rekke 
personer, organisasjoner og firmaer. På Amundsens liste over 
bidrag av materiell, står blant annet oppført:  
  Medicinkister fra provisor Wang og D. Arnfinsen, Trondhjem 
Det er korrespondanse omkring medisinkistene jeg har i min 

samling, og vil fortelle om  

Det første brevet 

Det eldste av de tre brevene er datert i juni 1918 og skrevet 
med maskin på et av Amundsens egne brevark.    

    

Det er en kjent sak at Amundsen var en dårlig skribent. Han 
skrev som han snakket, og brevene var fulle av naiv ortografi 
og direkte skrivefeil – noe som fremgår av dette brevet, som 
takker Trondhjemslegen for hjelpen med medisinkistene. 
Det er sannsynlig at det er et av flere lignende brev sendt de 
forskjellige bidragsytere like før ekspedisjonens avreise. 

Reisen mot nord 

Da Amundsen planla reisen mot nord, var det meningen han 
skulle benytte ”Fram”, som hadde ligget nedrigget etter 
Sydpolsferden. Men da han besiktiget skuta, var den i så dårlig 
forfatning at han mente det ikke ville lønne seg å sette den i 
stand. 
Verdenskrigen hadde riktignok forsinket hans planer, men 
krigen ble ham også til gavn. Amundsen hadde tillatt seg å 
spekulere i skipsaksjer under krigen, og solgte i riktig øyeblikk 
mens aksjene fremdeles var på topp, noe som gav en 
betydelig gevinst, og han kunne nå realisere sine planer.  

 
Han lot skipsbygger Chr. Jensen på Volden i Asker bygge et 
nytt polarskip. Det ble en tremastet skonnert bygget helt av 
trematerialer. Hun målte 32,6 m i lengden, 12,5 m i bredden 
og var 4,85 m i dybden. Bygget med det samme runde skroget 
som ”Fram”, som skulle sørge for at hun i skruis ble løftet opp 
på isen i stedet for å bli skrudd ned og knust. 

 

 

     ”Maud” sjøsettes på Volden i Asker 7. juni 1917 

 

Den 7. juni 1917 ble hun sjøsatt, og med 
Dronningens tillatelse døpt ”Maud”. Hun 
ble utrustet dels i Asker og dels ved Akers 
Mek. Værksted i Kristiania. Den 8. nov. 
1917 kunne hun endelig gå sin prøvetur. 
Sin første overvintring hadde hun fortøyd 
under Akershus murer på Kristiania havn. 

St. Hans dagen 1918 tok ”Maud” og hennes mannskap avskjed 
md hovedstaden og stevnet nordover. Ekspedisjonsdeltakerne 
tellet ni medlemmer fra starten – herrene Amundsen, 
Hansen, Knudsen, Rønne, Sundbeck, Sverdrup, Tessem, 
Tønnesen og Wisting. Første etappe, etter kort opphold ved 
verftet på Volden og en stopp i Horten for ytterligere 
utrustning, gikk til Tromsø og videre til Vardø. Derfra ble 
kursen lagt mot øst, inn i Barentshavet langs Kolahalvøya og 
forbi Kvitsjøen mot Novaja Semlja og porten til Karahavet. 
 

Medicinkisterne er nu vel 
ombor, og tillater jei mei i den 
anledning at denne Dem min 
hjerteligste tak for alt Deres 
arbeide og omhu med denne sak 

  4 



  

 
Vi skal ikke dvele for mye ved ”Maud”s ferd østover.  Detal- 
jene fra denne spennende og interessante reisen er å finne i 
Amundsen egen beretning fra ferden. Kort skal det nevnes at 
det ikke manglet problemer underveis. Både grunnstøtninger, 
stormer og uvær og svært vanskelige is forhold bidro stadig til 
å forsinke ekspedisjonen, som etter hvert kom til å ligge kraftig 
etter det oppsatte tidsskjema. Den 17. august kunne skuta gå 
inn i Karahavet etter mange dagers venting på at isen skulle gå 
opp. 

Vinteren i isen 

Ferden over Karahavet ble heller ingen dans på roser. Uvær 
ble avløst av tåke, og seilas ble avløst av drift innefrosset i 
pakkis. Etter en måned hadde ”Maud” drevet eller seilt tvers 
over Karabassenget. Ved Dicksonøya lå det på fastlandssiden 
en liten landsby og en telegrafstasjon. Hit var det tidligere 
sendt et større antall oljetønner som Amundsen skulle bunkre 
når han nådde denne siste utposten av sivilisasjonen på sin 
ferd mot øst og nord. I tillegg var det sendt i forveien et antall 
hunder han skulle ta om bord som trekkhunder for den 
kommende vinteren. Dette hadde skjedd to år før ”Maud”s 
ankomst, og av hundene var det bare åtte igjen da de kom. 
Men oljen var på plass og ble tatt om bord i skuta. Hundene 
ble supplert med noen få eskimohunder Amundsen fikk kjøpt i 
Dickson. Her kom også ekspedisjonens tiende medlem om 
bord, norsk-russiske Olonkin som var telegrafist på den 
russiske landstasjonen. Han ble til stor nytte, ikke minst fordi 
han snakket både russisk og norsk. 
”Maud” tok seg etter hvert videre østover langs kysten av 
Tajmyrhalvøya i Vest-Sibir, og nærmet seg det nordligste punkt 
på det Eurasiske fastland – Kapp Tsjeljuskin. Kalenderen sa 
midt i september, og ekspedisjonen lå 13 dager etter 
skjemaet. 

 

Amundsens plan var å runde Kappet og ta seg et stykke inn i 
Laptevhavet før han frøs inne for vinteren. Men det viste seg 
at is forholdene videre østover gjorde det umulig å ta seg 
lenger den veien før vinteren kom. Det ble bestemt at 
”Maud” skulle overvintre ved Kapp Tsjeljuskin, hvor de fant 
en bukt og ankret opp ca. 20 n. mil fra nordspissen av neset. 
Bukten ble døpt Maudhavn, og der frøs skuta langsomt fast i 
den tiltagende vinter isen. 

                                                                                

”Maud” under utrustning på Volden i Asker. 

 

Maudhavn med ”Maud” innefrosset i isen 

 

Landet de hadde ankret opp ved var øde 
og forlatt, bare få ganger tidligere besøkt 
av mennesker, og da bare langs 
kyststripen. Landet innenfor var inntil da 
uoppdaget. Amundsen bestemte seg for 
at ettervinteren og våren skulle brukes til 
sledeferder innover Tsjeljuskinhalvøya.  

De første vintermånedene ble stort sett tilbrakt om bord, 
mens vintermørket varte. Det manglet ikke på sysler, utstyr 
skulle vedlikeholdes og repareres, vårens ekspedisjoner skulle 
planlegges og tusen ting skulle ordnes før dagslyset igjen 
viste seg over horisonten. På land satte de opp et observas-
jonstelt for magnetiske og astrologiske målinger. Senere 
bygget de også en beskjeden hytte av skiferstein. Ekspedi-
sjonen hadde fått sin vitenskapelige stasjon i Maudhavn.  

 

Vinteren gikk fort, og utover våren og forsommeren foretok 
ekspedisjonens deltakere flere betydelig sledereiser innover 
land og utover isen til nærliggende øyer. Dette ble gjort mens 
de ventet på at sommeren skulle få slik tak på isen at den gikk 
opp og de kunne seile videre østover. Disse turene varte fra 
1-2 dager opp til over en uke. Dette var oppdagelsesferder 
hvor det inngikk karttegning, meteorologiske, oseanografiske, 
astrologiske og magnetiske målinger og undersøkelser, og de 
var suksessrike i så måte. 
Men ”Maud”s videre ferd tegnet ikke til å bli noen suksess. Is- 
situasjonen var usedvanlig vanskelig sommeren 1919, og 
snart innså Amundsen at han måtte se i øynene muligheten 

for nok en overvintring i Maudhavn, uten å komme videre. 

Det andre brevet 

Med utsikt til å bli innefrosset i isen ved Kapp Tsjeljuskin nok 
en vinter, måtte Amundsen revurdere sine planer betraktelig. 
Det syntes ikke lenger mulig at ”Maud” kunne ta seg inn i 
drivisen og la seg drive over polhavet. Det måtte heller bli et 
forsøk på å ta seg gjennom langs Sibir kysten mot øst, for på 
den måten å ha seilt igjennom Nordøstpassasjen. Dette 
kunne ta så lang tid at mye av det allerede innsamlede 
materialet ville være ”gammelt” når det en gang ble lagt frem 
for offentligheten i Kristiania. Han måtte ta en avgjørelse, og  
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jeg siterer i utdrag fra hans egen beretning om ”Maud”-
ferden: 

”Allerede i vinter kom jeg på den ide, at jeg om mulig ville 
søke å få sendt hjem alle våre vitenskapelige resultater. 
Materialet er både stort og godt, og det er så sin sak å ta 
dette med inn i polarbassenget på en flerårig drift. Det kan 
både bli mistet og ødelagt på annen måte. For å oppnå 
dette måtte to mann avses. 
I den anledning henvendte jeg meg til Tessem, som den jeg 
fant ville passe best til en slik jobb.” 

Den 17. august skriver Amundsen i sin dagbok:  
”På mitt spørsmål i går kveld om hvem som ville følge 
Tessem sydover, meldte Knudsen seg, og jeg tok imot hans 
tilbud”. 

Det var dermed avgjort hvilke to ekspedisjonsdeltakere som 
skulle være Amundsens postbud hjem til Norge, mens skuta 
og det øvrige mannskap ble liggende i isen, eller tok seg 
videre mot øst.  Et omslag i været som ga hele atten 
varmegrader i luften, tok til å tære på isen så muligheten til å 
komme videre straks var tilstede. Allerede dagen etter 
overstående dagbok notat ble Tessem og Knudsen satt på 
land med alt sitt utstyr. 

 
Slik så det ut når en sledeekspedisjon la ut på tokt fra ”Maud”.  
Og omtrent slik så det vel ut da Tessem og Knudsen ble satt i land 
for å dra hjemover. 

Planen gikk i korthet ut på at de to karene skulle vente på land 
til det igjen la seg snø over det golde, steinete og ugjestmilde 
landskapet som tundraen her oppe utgjorde. 
Med hundespann skulle de ta seg de ca. 900 kilo-meterne 
over Tajmyrhalvøya tilbake til telegrafstasjonen i Dickson. 
Derfra skulle de pr. trådløs underrette verden om ”Maud”s 
foreløpige skjebne, og skaffe seg skipsleilighet hjem til Norge. 

Turen burde være en enkel reise for de to vante og erfarne 
polarfolkene. Med seg fikk de foruten proviant og utstyr for 
turen, flere pakker med vitenskapelige rapporter og post, 
godt pakket i vanntett stoff. I posten lå det blant annet brev 
fra ekspedisjonens medlemmer til familie og venner. 
Amundsen hadde skrevet til noen av sine forbindelser. Mitt 
andre brev fra Amundsen til dr. Arnfinsen i Trondhjem var 
blant disse – skrevet for hånd og datert Maudhavn i juli 1919. 
Et notat nederst på brevet ”Mottat oktober 1923” er skrevet 
med en annen håndskrift. (Muligens av Amundsens bror Leon, 
eller av doktoren selv) 

 
”Maudexpeditionen            POLHAVET 15 VIII 19 

                                              N.Br. 77o 33’ 

Amundsen skriver i brevet: 
”Kjære Doktor Arnfinsen. 
Jeg kan ikke la leiligheten til ennu en gang at takke på det 
aller hjerteligste for de herlie medicin kister gå forbi. De har 
allerede vært os til stor nytte og det viser sei, at tabletterne 
holler sei fullstendi. 

Med hjerteli hilsen til Deres frue, datter og Dem sell. 
   Deres hengivne 
   Roald Amundsen 
Maudhavn, Juli 1919                (Mottat oktober 1923)” 

 

Tessem og Knudsen 

Peter Tessem var født i 1875 i Nord-Trøndelag. Han var skips-
tømmermann av yrke, og hadde seilt ute mesteparten av sitt 
voksne liv. I 1903-05 var han med på en ekspedisjon som med 
utgangspunkt fra Frans Josefs land forsøkte å nå Nordpolen. 
Hans dyktighet og gode sjømannskap på den turen innbrakte 
ham et inngravert gullur. Tessem bodde og arbeidet i Tromsø 
da han i 1918 mønstret på ”Maud”. 

Paul Knudsen var hele fjorten år yngre enn Tessem (f. 1889), 
men lå ikke langt etter i dyktighet og erfaring. Han hadde seilt 
som kokk og matros på seilskuter til både Sør- og Nord-
Amerika og Afrika. Han var idrettsmann, en dyktig svømmer 
og skiløper, og hadde vært med Otto Sverdrup på en 
unnsetningsekspedisjon i 1914-15, nettopp til Tajmyr hvor de 
nå befant seg. Han hadde styrmannsskolen og kunne navigere, 
og han var en dyktig sledebygger og hundekjører.  

At Knudsen var et bra valg som Tessems ledsager bekreftes av 
at Knudsen var med Sverdrup i 1915 og la ut tre forsynings-
depoter langs den ruten de nå måtte ta til Dickson.  
 

 6 



 

  

Dette medførte at de to sledefarerne kunne dra av sted fra 
Maudhavn med lettere sleder og mindre forsyninger, og 
supplere fra depotene underveis. 

 

Det var to særdeles skikkede karer som la ut på den lange 
ferden over tundraen mot sivilisasjonens utpost lenger syd. 
Amundsen skriver da også et sted: 

”De to (Tessem og Knudsen) er gamle prøvede sledekjørere, 
og menn av et rolig og fornuftig gemytt som aldri vil tape 
hodet. I bedre hender kunne ikke denne oppgaven vært lagt”. 

Han skriver videre at turen til Dickson vil være relativt lett og 
ufarlig, og er gjort unna på forholdsvis kort tid. Den ”lette og 
ufarlige turen” skulle gå nesten tusen kilometer i et ugjestmildt 
landskap i polarmørke. Med bare stjerneskinn og litt nordlys 
som lyskilder, og med sterke magnetiske utslag på kompasset 
så nær polen som gjorde all navigering høyst usikker. I tillegg 
fantes det ikke skikkelige kart over området. Hyppige 
snøstormer og temperaturer ned mot 40-45 kuldegrader 
gjorde ikke reisen lettere. 

Men de to tok på seg denne for Amundsen så viktige oppgave 
uten å mukke. (Kanskje de så en mulighet til å komme hjem 
relativt snart fremfor å være innefrosset i isen i et ukjent antall 
år fremover om bord i ”Maud”?) I alle fall stilte de lojalt opp 
for den oppgaven de ble pålagt. 

 

Forsvunnet i ødemarken 
Da ”Maud” seilte vekk, var det det siste noe menneske så av 
Tessem og Knudsen i live. På sin vei mot det fjerne Dickson 
skjedde det noe som fortsatt er et mysterium. De kom aldri 
frem til målet. 
Det er klart at begge omkom underveis, men hvorfor og 
hvordan er ikke kjent. Ei heller nøyaktig sted for dødsfallene. 
De første indikasjoner på at noe var galt, fikk en først året 
etter, da to av Amundsens menn tok seg frem til en russisk 
radiostasjon lenger øst for Maudhavn hvor de hadde 
overvintret. Ved hjelp av de lokale myndigheter lykkes det 
nordmennene å få radiokontakt med hjemlandet via en 
stasjon i Amerika. Melding ble sendt om Tessem og Knudsens 
ferd, påbegynt høsten før. Hadde noen i Norge hørt noe fra 
dem? Men i Norge visste en ingenting. Først nå fikk de høre 
om sledeferden til de to. Amundsen så foreløpig ingen grunn 
til engstelse. I sin dagbok skriver han 15. juni 1920: 

”Meddelelsen om at ingen har hørt noe fra Tessem og 
Knudsen, kan bare forklares ved at telegrafen i Dickson ikke 
er i virksomhet”. 

Men der tok han feil, de to nordmennene var ikke kommet 
frem til Dickson. Regjeringen i Norge bestemte seg raskt for å 
sende ut en lete ekspedisjon etter de to, etter å ha mottatt 
Amundsens telegram. Fangstskuta ”Heimen” med fører Lars 
Jakobsen ble sendt til Dickson for å gjøre undersøkelser om de 
forsvunne nordmenn. Han skulle med sitt fartøy gå nordover 
langs kysten av Tajmyr og lete etter spor etter de savnede. 
Men tung is stoppet ferden, og ”Heimen” måtte overvintre i 
Dickson.  
Fra Norge fikk Jakobsen instruks om å leie hunder eller 
reinsdyr som trekkraft for en redningsekspedisjon over land i 
stedet. Det lokale russiske administrasjonskontor ble av den 
russiske regjeringen bedt om å bistå Jakobsen.  

 

Det siste glimt av Tessem og Knudsen i live, da de vinker farvel til 

”Maud” i det skipet forlater Maudhavn. Bildet tatt fra ”Maud”s dekk. 

 
Da ”Maud” i slutten av august kom løs fra isen og seilte av 
sted, sto de to sledefarerne igjen på stranden og vinket 
farvel. De måtte selv vente helt til oktober før de kunne 
legge av sted – på et riktig dårlig sledeføre. I målehytten på 
stranden i Maudhavn etterlot de seg et brev som fortalte 
hvem de var, når de dro derfra og hvorfor. 

            Peter Lorentz Tessem                              Paul Knudsen 

 

Slik gikk det til at en 
ekspedisjon ledet av 
russeren Begitsjev, med 
Jakobsen og hans tolk 
og reisefelle Alfred 
Karlsen som eneste 
norske deltakere, og 
med nærmere 500 
reinsdyr som trekkraft, 
la ut fra Dickson i juni 
1921. 

 
Kaptein Jakobsen på 
”Heimen”, som var med 
på to leteaksjoner i 1921. 
 

Spor etter de forsvunne nordmenn 

Etter nesten to måneder underveis kom redningsekspedi-
sjonen til Kapp Wild, hvor det siste av de tre depoter Tessem 
og Knudsen skulle proviantere fra, skulle ligge. Ved depotets 
merkevarde – satt opp i 1915 av Sverdrup og Knudsen, fant de 
et brev med en beskjed fra de to ”Maud” karene, skrevet på 
engelsk. 
Av det gikk de frem at de hadde passert stedet med hunde-
spann midt i november 1919, og hadde forsynt seg med 
proviant for 20 dager fra depotet, før de fortsatte mot 
Dickson. Stedet hvor depotet lå er omtrent halvveis mellom 
Maudhavn og Dickson. 
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Med visshet om at de to nordmennene hadde passert her i god 
form, kunne Begitsjev og kaptein Karlsen snu den 30. juli 1921, 
og konsentrere letingen etter de to på de nærmere 500 
kilometerne mellom depotet og Dickson. De bestemte seg for 
å undersøke alle nes og bukter på tilbakeveien grundig. 
Allerede 10. august fant de spor – rester etter en leirplass og 
et bål. I bålet lå det flere patroner til norskbygd Krag-
Jørgensen gevær, så det var ikke tvil om at det var Tessem og 
Knudsens leir de hadde funnet. Sporene viste også tegn på at 
en av de to hadde omkommet på dette stedet, da 
knokkelrester i bålet så ut til å stamme fra et menneske. Men 
hva hadde skjedd? 
   ”Vi antok at disse knoklene var rester etter en av de to vi lette 
     etter” skrev Begitsjev i sin rapport senere.  
    ”De to må ha kommet inn i denne bukten, der en av dem har  
     dødd. Den andre har tydeligvis valgt å brenne liket på bålet  
     for å hindre at det ble slitt i filler av ville dyr”.   

Men var det Tessem eller Knudsen de hadde funnet? Det fikk 
en ikke svar på.  Knoklene ble begravet på stedet, og de få 
gjenstandene som ble funnet ble tatt med da de fortsatte mot 
Dickson. 

Ekspedisjonens deltakere var nå temmelig slitne og i dårlig 
forfatning, og de ga opp alle former for videre organisert 
leting. De måtte nå konsentrere seg om sin egen situasjon i 
forsøk på å komme mest mulig helskinnet tilbake til 
sivilisasjonen. Det ble en tung ferd, men i begynnelsen av 
oktober var redningsmennene igjen tilbake blant folk. 
”Heimen” hadde for lengst gitt opp å vente på sin kaptein, og 
hadde avgått mot Norge for ikke å fryse inne enda en vinter i 
Dickson. Jakobsen og Karlsen måtte ved hjelp av hunde- og 
reinsdyrtransport, og senere med tog komme seg til Norge på 
egen hånd via Moskva. 
 

 

                   Kopi av brevet som ble funnet i depotet 
 

Utsnitt av kart som viser ”Maud”s reiserute fra Norge til 
Maudhavn ved Kapp Tsjeljuskin (og videre etter at Tessem og 
Knudsen hadde forlatt skuta). 
 Sommeren 1922 finner vi Begitsjev som veiviser for en geogra-

fisk/geologisk ekspedisjon ledet av russeren Urvantsev, i de 
samme områder som leteaksjonen det foregående år hadde 
passert, men adskillig nærmere Dickson enn fjorårets funnsted 
av en leirplass. Etter at de en dag hadde slått leir på en strand 
ved et elveos bare 90 kilometer fra radiostasjonen, fant ekspe-
disjonsdeltakerne en rekke gjenstander halvveis begravet i 
sanden. Og denne gangen var det ingen tvil; dette var ting fra 
Amundsens ekspedisjon som Tessem og Knudsen hadde brakt 
med seg. 

Den russiske rapporten fra funnet lister opp over tyve 
gjenstander som ble funnet og tatt vare på.  Det viktigste viste 
seg å være to gjensydde, impregnerte pakker på ca. 2,5 – 3 kg 
hver. Den ene var adressert til Institutt for jordmagnetisme i 
Washington, inneholdende vitenskaplige beskrivelser og 
beregninger. Den andre pakken var adressert til Leon 
Amundsen i Kristiania. (Leon var Roalds bror, og ekspedi-
sjonens administrator i Norge. Han tok seg av all korrespon-
danse m.m. mens broren var på tokt.) Innholdet var utenpå 
pakken beskrevet til å være ”Post, Manuskript, Fotografier, 
Karter, Skisser”. Her befant altså ”mitt brev” seg, omtalt foran. 

I tillegg ble det funnet almanakker, måleinstrumenter, rester 
av klær og personlig utrustning, ammunisjon og annet. 
Gjenstandene ble tatt med og levert med rapporten til 
russiske myndigheter (og finnes i dag på museum i Russland). 
De to pakkene ble etter hvert videresendt til adressatene. 

 
Tajmyrhalvøya i Sibir. Langs denne kysten seilte ”Maud” til hun frøs 
inne i isen. Den prikkede linjen er ruten Tessem og Knudsen skulle ta 
tilbake til Dickson. De tre kryssene markerer omtrent hvor spor etter 
dem ble funnet. 
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Det tredje brevet 

Det tredje og siste av mine Amundsen-brev til dr. Arnfinsen er 
ikke skrevet av Roald Amundsen, men av broren Leon. Han 
bodde i 1923 midlertidig i England, og skjøttet alle Roalds 
affærer derfra. Dit kom omsider pakken med post sendt fra 
Russland 

 

Brevet er hånd-skrevet, og han skriver: 

”p.t. 40 Marine Parade / Dover 5/11/23 

Herr Doktor Arnfinsen, Trondhjem 

Vedlagt tillater jeg meg at oversende et Brev fra min Bror 
mottatt blant den Post som blev hjemsendt over Sibirien i 
1919x 

Ærbødigst 
Leon Amundsen 

xmed Tessem og Knudsen 2 aar efter funnet av russere. 

Slik bekreftes ektheten av brevet som har reist den lange post-
veien fra Sibir til Norge, fra det ble skrevet ved Kapp Tsjeljuskin i 
august  1919,  til  det  ble  mottatt  i  Trondheim  i  november  1923.

Etterspill 

Bare noen dager etter leiren med alle gjenstandene var funnet, 
ble det funnet et menneske skjelett på en odde ikke langt unna. 
Undersøkelser viste at det måtte være den ene av de to 
bortkomne nordmennene.  Det ble antatt at det var Tessem, og 
at det således var Knudsen som var funnet brent i et leirbål. 
Skjelettet ble begravet på stedet. Senere ble det reist tvil om 
det virkelig var Tessem, teoretikere ville ha det til at det var 
Knudsen som ble funnet på odden. 

Mange år senere ble det for øvrig avkreftet at det første liket 
som ble funnet – knoklene i leirbålet – var en nordmann. 
Undersøkelser viste at dette var restene etter en deltaker i en 
forsvunnet russisk ekspedisjon. 

Avisen ”Pravda” i Moskva støttet i mange år utforskning og 
kartlegging av områdene i det nordligste Sovjet. Flere 
sommerekspedisjoner på 1970-tallet forsket på mysterier på 
Det var da liket i bålet ble avslørt. I 1986 gravde en opp 
levningene på odden, og fikk bekreftet av tenner og kranieform 
ved sammen-ligninger med fotografier, at det virkelig var 
Tessem som funnet og begravet der. Han ble flyttet og begravet 

Tajmyr-halvøya, deriblant Tessem og Knudsens forsvinning. 
Det var da liket i bålet ble avslørt. I 1986 gravde en opp 
levningene på odden, og fikk bekreftet av tenner og 
kranieform ved sammenligninger med fotografier, at det 
virkelig var Tessem som funnet og begravet der. Han ble 
flyttet og begravet i Dickson, hvor det ble reist en minnesten 
over ham.  

 

Hvor var det så blitt  
av Knudsen?  
Det er fortsatt et uløst 
mysterium!  
”Maud” fortsatte sin 
reise i isen i flere år og 
gjennomseilte 
Nordøstpassasjen. 
Amundsen gikk fra  
borde i 1921.  
Han hadde nye planer – 
han skulle fly over 
Nordpolen. Men det er 
en annen historie 

 
Kilder: 
Amundsen, Roald: Nordostpassagen.  Kristiania 1921 
Arveng, Knut: Den lange postveien.   

Frimerke Forum nr. 1/1998 
Sjparo, Dimitrij / Sjumilov, Aleksandr:  

Tre arktiske mysterier.            Moskva/Oslo 1986 
Wikipedia.  
Egne notater. Illustrasjoner fra kildene og eget arkiv. 
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Frankering med helpostklipp – og 
Bjørnson/Undset-blokken.        Av Arvid Løhre 

«Jeg har kommet over et julekort fra 1981 hvor det er limt på 
en dårlig gjengivelse av et 45-øres Kong Olav-frimerke. Kan 
det være en forfalskning?» 

Jeg fikk dette spørsmålet over telefonen fra en frimerkevenn, 
og etter noen kontrollspørsmål hadde jeg en viss idé om hva 
det kunne være. Min teori ble sannsynliggjort da jeg etter 
hvert fikk dette julekortet i øyesyn. Dette måtte være klipp fra 
helpost, selv om det bar preg av et forsøk på litt primitiv 
tagging. 

 

Nå har Tore Haga så sent som i 2017 skrevet et lite stykke om 
dette temaet. «Helpostklipp som frankering av Tore Haga», 
som du finner på våre utmerkede hjemmesider, 
posthistorisk.no. Dette blir derfor bare en videreføring av det 
han har skrevet. Jeg har også med en aldri så liten korreksjon, 
se omtalen av Postreglementet 1888. 
Klippet fra det nevnte julekortet er på tynt papir i rødt 
boktrykk, og ingen ordinær offisiell helpost passer. Det må 
være fra en konvolutt med frimerkepåtrykk, privat helpost. Det 
blir for tiden arbeidet med katalogisering av privat helpost, og 
vi vet derfor at det er snakk om hele 11 hovednummer og 
diverse undernummer/trykninger av dette påtrykket med 45 
øre Kong Olav i boktrykk. Det er derfor umulig å si nøyaktig 
hvilken helpostbruker dette stammer fra, men det er helt 
sikkert at vi finner kilden til utklippet blant en av de 11 
kundene. 

SIRKULÆRE NR 6/1882 
Den første norske helposten ble presentert slik i Sirkulære nr 
32, 1871, datert 16. desember:  

Om faa Dage vil der blive udfærdiget Brevkort samt 
Frimerkeconvolutter, paatrykte et rødt Treskillingsmærke af 
Udseende som ovenanført. Brevkortene ere trykte paa 
chamoisfarvet Kartonpapir. Paa Convoluternes Klap er 
Rigsvaabenet anbragt. Papiret, hvorpaa Frimerkerne og 
Brevkortene ere trykte, har Vandmærke (Posthorn). 

Det skulle gå 10 år fra det første Brev-Kort ble utgitt, til det 
kom noen bestemmelser om helpostklipp. Et postsirkulære, 
datert Christiania, 24. mars 1882, kunngjorde følgende enkle 
bestemmelse som punkt III:  

«Frimærker, der ere Udklip af Brevkort, kunne ikke benyttes 
til Frankering af Breve.» 

Dette er presisert i Postreglementet fra november 1888, (Kap. 
XVII § 12, side 106):  

«Udklip af de paa Brevkort trykte Frimærker kunne ikke 
benyttes til Frankering af Postforsendelser.»  

 

Tore Haga hadde ikke funnet dette i 1888-reglementet, men 
jo, i det første nytrykket av reglementet etter meldingen i 
1882 var det på plass! 

Filatelisten Frederick A. Brofos, som har skrevet om dette, 
kjente heller ikke til reglementsbestemmelsen, fordi han kun 
kjente til meldingen i 1882-sirkulæret. Der står det bare 
«Breve», og han spekulerte i om noen av den årsaken trodde 
det var lov med helpostklipp som oppfrankering på andre 
brevkort. Men nei, reglementet sa som nevnt 
«Postforsendelser».  
Men det dette derimot viser, er at det ser ikke ut som det var 
noe formelt i veien for å bruke helpostklipp i perioden fra vi 
fikk helpost i Norge og fram til den nevnte meldingen kom i 
1882. Fra 1872 til 1882 tyder alt på at det ikke var ulovlig å 
anvende helpostklipp i Norge. Noen som kan vise et 
eksempel her i Budstikka? 

ET FILATELISTISK PAQUEBOT-BREV 

Et spesielt, trolig filatelistisk brev, er også frankert med rødt,  
45-øres Kong Olav helpostklipp. Men i dette tilfellet er det 
ikke mye tvil om at kilden er et offisielt kortbrev, trolig KB 23. 
Brevet er stemplet i Reykjavik 17. september 1964. I tillegg til 
Paquebot- stempel er det stemplet «Frá Sviþjóð»? Men kan 
det stemme? Oversatt: «Fra Sverige». Ja, kanskje skipet kom 
til Island direkte fra Sverige, men det må ha vært et norsk 
skip. Ellers kunne vel ikke Island ha godtatt konvolutten, 
følgeskrivet osv.? Men filatelister får til mye rart, det har vist 
seg gang på gang, det. (Jeg kjøpte det hos Sören Andersson & 
co i 2006 for NOK 61,-). 

ET BRUKSBREV, OGSÅ MED MARITIM TILKNYTNING  

 
Det er en konvolutt adressert til «Den Norske Amerikalinje 
a/s Bergen», og stemplet med skipspostruta BERGEN-FITJAR 
14 2 60 (stempeltype SA, litra A).. 
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 Frankeringen er 2 x 25-øres Kong Olav i form av klipp fra et av 
brevkortene, BK 125 eller 128. Stempelet er heldigvis et av de 
mest vanlige, gradering 2, så jeg hadde vel neppe særlig 
konkurranse fra ressurssterke skipspostsamlere da jeg fikk tak 
i det. Det hele bærer preg av ekte, men feil og ureglementert 
bruk 

MER FILATELI 

 

Dette var kanskje i sin tid en konvolutt som inneholdt et 
skriftlig bud eller bestilling til F.C. MOLDENHAUER A.S, med 
postboksadresse i Minde. Konvolutten er ferdig adressert, og 
påtrykt den vanlige oppfordringen: «Filatelistisk frankering. 
Bes pent stemplet.» Nå kan man diskutere i det vide og brede 
hvorvidt oppfordringen i dette tilfelle har blitt etterfulgt. Men 
det ser ut som om FCM har vært fornøyd, siden det i sin tid ble 
solgt videre for kr 5,-. I tillegg til 100 øre NK 737 geolog 
Theodor Kjerulf, er det 75 øre grønn fisk og aks, klipt fra 
helpostkort. Det skulle tilsi en overfrankering på 50 øre, i følge 
portosatsene som gjaldt 3.4.76. 

BJØRNSON/UNDSET-BLOKKEN 

Hva har denne med helpostklipp å gjøre? Signaturen «Argus» i 
«Frimerker som hobby» nr 4/1982, karakteriserte det som: «-
et objekt som svever i grenseland mellom et vanlig miniark og 
de minneblokkene som er gitt ut i anledning enkelte norske 
utstillinger.» 
De nevnte minneblokkene, de som hadde nytrykk av ellers 
frankeringsgyldige frimerker OG ble levert ustemplet, hadde et 
påtrykk om at de ikke var frankeringsgyldige. For eksempel 
blokka med luftpost 1927-utgaven. 
Bjørnson/Undset-blokken kunne leveres stemplet OG 
ustemplet, og hadde IKKE et påtrykk om frankeringsgyldighet. 
Men i Sirkulære nr 27/1982, sto det følgende: «De påtrykte 
frimerkene har ikke perforering og lim og kan ikke brukes til 
frankering av postsendinger, jf bestemmelsene i 
Postreglementet kap III § 29 punkt 2 og Reglement for 
postkontorer C kap III § 29 punkt 2.» 

Og HVA sto det i reglementene? Jo, det er det vi kanskje kan 
kalle «gjenbruksparagrafen», som nettopp også var en 
videreføring av den da 100 år gamle bestemmelsen om 
helpostklipp: 

§ 29 punkt 1. Frimerker påsatt en postsending som ikke har 
vært postbehandlet, og som på grunn av feilskrift e l ikke kan 
brukes, kan klippes av og brukes på nytt. 
Punkt 2. Dette gjelder ikke frankeringsmerker som er trykt på 
postbrev, aerogram o.l. 

 

       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Utklipp av merkene dermed  erklært frankeringsugyldige, var  
men kreative filatelister, (er man ikke alltid kreativ som 
filatelist?), brukte hele blokka som frankering på større 
rekommanderte brev og andre sendinger som krevde høyere 
frankeringsbeløp. Med riktig porto, «ekte brukt», ikke bare 
ordrestemplet! 

Men undertegnede lot seg friste til å ofre en blokk, og på 
utgivelsesdagen postla filatelisten A. Løhre en trykksak med 
Bjørnson-utklipp til seg selv fra Oslo. Den fikk et pent maskin-
stempel, og kom fram uten at frankeringen var underkjent. 

Filatelisten A. Løhre ville også ha et vanlig bruksbrev, og den 
påfølgende tirsdagen tok han med seg et brev med Undset-
utklipp på jobben. Der trådte postbetjent A. Løhre til, og han 
nektet å godta frankeringen.  

 

Brevet ble derfor «satt i porto», helt etter reglementet! 

     Arvid Løhre 
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 Noen detaljer og eksempel på «ekte bruksbrev» på side 12. 



 

  

 

 

Utsnitt fra illustrasjonene i 

Arvid Løhres artikkel om 

helsaksklipp på side 10 og 11. 

 

 

Litt mer om Bjørnson/Undset-blokken. 
          Av Per Erik Knudsen 

Da denne blokken ble utgitt og «verden» oppdaget at Norge 
hadde utgitt en slags frankeringsgyldig blokk, skapte det røre 
blant internasjonale katalogutgivere. Min arbeidsgiver var på den 
tiden forlag for Norgeskatalogen. Wennergren-Cappelen ble 
oppringt fra AFA, Michel og Scott som ville vite hvordan NK ville 
behandle blokken nummermessig.  Det kunne jeg bare besvare 
med at det visste jeg ikke - men skulle komme tilbake med 
informasjoner når jeg visste. I noen år hadde blokken NK-
nummer 918-919 B. 

Noe helt annet og økonomisk viktig for Wenca, var tilleggsarkene 
til DAVO-album for Norge. Her var en god anledning til å få laget 
en ekstra side og det gjorde Uitgeverij DAVO, etter mitt ønske, 
for det norske markedet. Vi fikk laget sider, spesielt for Norge, for 
et antall minneblokker når de bar Postens logo. Det er sannsynlig 
at også distributører i andre land ble tilbudt siden for Bjørnson/ 
Undset-blokken.  Wenca overveide å bruke blokken reklame-
messig med å sende gratis blokk med rundt. 20000 DAVO-
supplementer  som vi sendte ut våren 1983. Vi droppet den 
ideen og sparte mange penger, tjente derimot godt på arkene og 
på samlere som ikke hadde blokken.  God ekstra omsetning å 
kunne fakturere 20000  ekstra ark med klemlomme.  

 

 

 
 

Brevet nedenfor ble sendt fra Oslo 23.8.1983 til en frimerkesam-
lende nattportier på «mitt» hotell I Frankfurt. Han hadde flyttet 
og brevet kom i retur. Det skapte problemer.  
Grunnen til et Rek. ekspressbrev var at jeg håpet at en kollega 
dette året kunne få overta mitt hotellrom. Det var en tid hvor 
det under bokmessen krevde kundeforhold og bestilling et år i 
forveien, for å være sikret værelse på et anstendig hotell.  
Da brevet kom retur, måtte jeg ringe en sen kveld. Portieren fikk 
ikke noe nytt brev men nesten sikkert en blokk. 

Ikke det året, men det neste.                                          Per Erik 
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Vektporto  50g.    6,oo 
Rek. avgift             8,oo 
Ekspressavgift    10,oo 

 

Danske helsagsklip.  
Klipp fra helsaker brukt som frimerker er et av redaktørens egne 
sære samleområder. Men da skal de være danske ─  og derfor 
normalt ikke egnet for å vises i Budstikka. 

I Danmark var det offisielt tillatt å bruke klipp innenlands i hele 
perioden 1. april 1871 – 31. desember 1965. De var også tillatt 
på utenlandspost 1. april 1871 – 12. januar 1914. (Utglidning 
skjedde, så på nytt forbudt etter 31. mars 1922.)  

Jeg har et stort antall konv./helsaker med frankering og tilleggs-
frankering med klipp. Dessverre ingen konvolutter til Norge med 
klipp som enkeltfrankering. Men jeg har dette kortet, postlagt i 
Nakskov 2. oktober 1905, med bilde fra Ostende, til Bergen 
(ankomtstemplet 5.X.05). Klippet er fra et dansk helsakskort i 
produksjon 1887-1905 med samlet opplag på rundt 75 millioner. 
(Brevkortporto til Norge 5 øre 1.1.1886-31.5.1918). 

 

Danmark var visstnok eneste land i verden med slik konsekvent 
godkjenning av klipp fra helsaker likestilt med frimerker. 

     Per Erik 

 

 
 
 

  



 

 

                                                                 VAABENØVELSER                                            av Tore Haga 
 

  

 

 

 
     På en eller annen måte måtte vel fattigvesenet inn i bildet, enten 
som bruker av skjemaet eller for å fremskaffe de nødvendige opplys-
ningene. Jeg nøyer meg med å peke på spørsmålet.  Noe svar har jeg 
ikke grunnlag for å gi.  Skulle noen av leserne ha bedre greie på dette, 
inviteres til svar, fortrinnsvis som innlegg i Budstikka. 

      

     Her har jeg tenkt å ta for meg et ubrukt portofritt kort.  
Om man spør hvor det posthistoriske ligger (bortsett fra 
portofriheten) når kortet ikke er postgått, er min tanke at det 
må være interessant å se hva som kunne sendes åpent i 
posten for drøyt 100 år siden.   

     Personvern var nok ikke det første man tenkte på den gangen.  
Dessuten gis det her et bilde av tidens sosiale forhold og av ordninger 
som gjaldt for soldatfamiliers økonomi når forsørgeren måtte på 
våpenøvelser. 

     Som det fremgår, var kortet til bruk når det skulle attesteres behov 
for pengestøtte til en vernepliktigs familie under nevnte omstendig-
heter.  Gjengivelsen av kortet skulle være tydelig nok til at en nær-
mere redegjørelse for innholdet burde være unødvendig.  Riktignok er 
språket sterkt preget av dansk, men fullt forståelig.  

          

 

     Dette kortet, som er benevnt Skema nr. 264, har trykningsdata 
"15/11 12 i 25,000 st." og er trykt hos Drammens Aktie-trykkeri, fig. 1 
og 2.  Jeg kan fortelle om ytterligere to kort.  Det ene, som ikke har 
skjemanummer, er trykt hos Steen'ske Bogtrykeri i Kristiania.  Det er 
delvis utfylt, men ikke postgått. Det andre, som er ubrukt, har Schema 
no. 230 og er trykt hos A/S Kirschenstein & Co., også dette i Kristiania.  
Ingen av disse har andre trykningsdata enn trykkerinavnet.  Disse to 
har praktisk talt nøyaktig samme ordlyd.  Til og med satsen er helt lik 
for hovedinnholdet, men er ulik for overskrift, tilleggstekst og forside.  
Det er uklart hvilket av disse to som er eldst, mens det bør være 
sikkert nok at Skema nr. 264 er nyere enn de øvrige. 

     Kortet fra Steen'ske Bogtrykeri, fig. 3 og 4, tilhører en bekjent av 
meg og er gjengitt med hans tillatelse.  Schema no. 230 kan jeg ikke 
vise her, da det tilhører en for meg ukjent person.  Det var oppe på en 
nettauksjon, hvor jeg ble grundig overbudt. 

     For meg er det åpenbart at det er det militære som har fått disse 
kortene tilvirket, selv om de ikke er benevnt Militært Tjenestebrev-
kort.  Benevnelsene Schema og Skema er noe vi finner igjen på 
nettopp de militære tjenestebrevkortene i en periode.  Jeg har ikke 
inkludert de militære tjenestebrevkortene i mitt samlerområde og har 
derfor ikke gjort noe forsøk på å katalogisere disse.  Når jeg har valgt å 
registrere kortene angående "vaabenøvelse" i min "katalog" over 
portofrie brevkort, her spesielt skjemakort uten påtrykt avsender, 
skyldes dette min oppfatning om at de ikke har militære formål, men 
derimot dreier seg om velferden til vernepliktiges familier.  Forøvrig 
utgjør de bare et lite antall kort i forhold til den nokså omfattende 
massen av militære tjenestebrevkort. 

     Hvem skulle bruke disse kortene og attestere for understøttelses-
behov, og hvor skulle det sendes - m.a.o. hvem skulle betale for 
understøttelsen?  Til det siste antar jeg at det måtte være noen med 
forbindelse til den som forvaltet forsvarsbudsjettet, som var rette 
vedkommende.  Ellers: Egentlig er det vel ikke selvsagt at det var 
militært personell som skulle stå for attesten.  Riktignok var det en 
underoffiser som foretok den delvise utfyllingen nevnt ovenfor, og 
kortet var adressert til "2det Linjefeltbatteri".  En slik avbrutt utfylling 
er imidlertid dårlig dokumentasjon. 

 

Fig. 1 

Fig. 2 

Fig. 3 
Fig. 4 
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